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Abschrift:
„Dom. Cantate (Sonntag Cantate, 02.05.1649, KJK) Justi Bangerti Sudeccani primogenita per Jacobum Vackium scribam Flechtorphiensem, Jacobi Schmidtmann(s) Rheneiiensis uxorem nec non Justi Flammen Gibringhusani conjugem Catharinam ecclesiae intiata et nomine Annae Catharinae est designata“.

Übersetzung:
„Am Sonntag Cantate wurde des Jost Bangert aus Sudeck Erstgeborene durch Jacob Vack, dem Schreiber aus Flechtdorf (wahrscheinlich des Klosters Flechtdorf), die Ehefrau des Jacob Schmidtmann aus Rhenegge und die Ehefrau Catharina des Justus (Jost) Flamme aus Giebringhausen in die Kirche getragen (eingeführt, die Paten) und ist genannt worden Anna Catharina“.
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